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Besedilo sprejetega predpisa

Na podlagi petega odstavka 75. člena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 - uradno prečiščeno besedilo, 20/06 – ZNOMCMO in 76/08) izdaja Vlada Republike Slovenije    

UREDBO

O RATIFIKACIJI

DOGOVORA MED ZAVODOM ZA ZDRAVSTVENO ZAVAROVANJE SLOVENIJE IN GLAVNIM ZDRUŽENJEM AVSTRIJSKIH NOSILCEV SOCIALNEGA ZAVAROVANJA O POVRAČILU STROŠKOV S PAVŠALNIMI ZNESKI
1. člen

Ratificira se Dogovor med Zavodom za zdravstveno zavarovanje Slovenije in Glavnim združenjem avstrijskih nosilcev socialnega zavarovanja o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski, podpisan na Dunaju 17. novembra 2008.

2. člen

Dogovor se v izvirniku v slovenskem in nemškem jeziku ter prevodu glasi:

HAUPTVERBAND DER ÖSTERREICHISCHEN SOZIALVERSICHERUNGSTRÄGER

ZI. 24-ZSI-32.37:32.240/08 Lo
Wien, 17. November 2008
Zavod za Zdravstveno
Zavarovanje Slovenije
Miklosiceva  24
1507Ljubljana
SLOWENIEN
Betr.:

Österreichisch-slowenisches Abkommen
über soziale Sicherheit;
Zusatzvereinbarung zur Vereinbarung über die
Kostenerstattung mit Pauschalzahlungen
Bezug: 
Ihr e-mail vom 30. Oktober 2008;
unser Schreiben vom 29. August 2008,
ZI. 24-ZSI-32.37:32.240/08 Lo
Sehr geehrte Damen und Herren!
Pri spremembi Dogovora o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski
sklenjenega 25. novembra 1999 sta Hauptverband der österreichischen
Sozialversicherungsträger in Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
dosegla naslednji dogovor:
a) da se v skladu z delom II, točko 1, odstavkom a) tega dogovora za časovno obdobje od 1. januarja 2004 do vključno 30. aprila 2004 za vsakega zavarovanca po slovenskih pravnih predpisih, čigar upravičeni družinski člani ne stanujejo skupaj z zavarovancem v Avstriji, v meseci uveljavljanja pravice plača samo en pavšalni znesek;
b) da se v skladu z delom II, točko 1 tega dogovora v drugem delu stavka poodstavku  c)  beseda   »samo«  nadomesti  z  besedami   »za   vsakega opravičenca«;
c) da se v skladu z delom II, točko 2 tega dogovora določijo naslednji mesečni zneski za časovno obdobje od 1. januarja 2002 do vključno 30. aprila 2004
i)         za družinske člane zavarovanca
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2002 znesek 134,37 EUR
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2003 znesek 127,34 EUR
za   časovno    obdobje    od    1.   1.    do   30.    4.    2004     znesek   130,71  EUR

ii)         za prejemnike pokojnine ali vlagatelje pokojninskih zahtevkov
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2002 znesek 291,11 EUR
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2003 znesek 302, -- EUR
za    časovno     obdobje      od     1. 1.     do   30.     4.      2004      znesek    311,41    EUR.

In Abänderung der am 25. November 1999 geschlossenen Vereinba-
rung über die Erstattung von Kosten durch Pauschalzahlungen wurde zwischen
dem Hauptverband der österreichischen Sozialversicherungsträger und der Za-
vod za zdravstveno zavarovanje Slovenije Einvernehmen darüber erzielt, dass
a)
gemäß Abschnitt II Ziffer 1 Buchstabe a) dieser Vereinbarung für den Zeit- raum vom 1. Jänner 2004 bis einschließlich 30. April 2004 für jeden nach den slowenischen Rechtsvorschriften Versicherten, dessen anspruchsbe-rechtigte Familienangehörige nicht gemeinsam mit dem Versicherten in Ös-terreich wohnen,pro Monat des Anspruches nur ein Pauschalbetrag zu leisten ist;
b) gemäß Abschnitt II Ziffer 1 dieser Vereinbarung im Halbsatz nach Buchsta-be c) das Wort „nur" durch die Worte „für jeden Anspruchsberechtigten“ er-setzt wird und
c) gemäß Abschnitt II Ziffer 2 dieser Vereinbarung die monatlichen Pauschal-
beträge für den Zeitraum vom 1. Jänner 2002 bis einschließlich 30. April
2004
i)        für Familienangehörige eines Versicherten
für den Zeitraum vom 01.01. - 31.12.2002 mit € 134,37
für den Zeitraum vom 01.01. - 31.12.2003 mit € 127,34
für den Zeitraum vom 01.01. - 30.04.2004 mit € 130,71,

ii)       für Pensionsbezieher oder Pensionswerber
für den Zeitraum vom 01.01. - 31.12.2002 mit € 291,11
für den Zeitraum vom 01.01. - 31.12.2003 mit € 302,--
für den Zeitraum vom 01.01. - 30.04.2004 mit € 311,41
festgelegt werden.
Der Hauptverband der österreichischen Sozialversicherungsträger
ersucht, zum Zeichen ihres Einverständnisses die jeweiligen Exemplare sat-
zungsgemäß zu fertigen und anschließend eine Ausfertigung zu retournieren.
Mit freundlichen Grüßen
	Zavod za zdravstveno  

zavarovanje Slovenije  

Samo Fakin                                                                                              
	Hauptverband der österreichischen

Sozialversicherungsträger

Beate Hartinger

Erich Laminger


HAUPTVERBAND DER ÖSTERREICHISCHEN SOZIALVERSICHERUNGSTRÄGER

(G lavno združenje avstrijskih nosilcev  socialnega  zavarovanja)

ZI. 24-ZSI-32.37:32.240/08 Lo
Dunaj, dne 17. novembra 2008

Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije

Miklošičeva 24

1507 Ljubljana 

SLOVENIJA

Zadeva:   Sporazum o socialni varnosti med Avstrijo in Slovenijo;

dodatni dogovor k Dogovoru o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski

Sklic:      Vaše e-poštno sporočilo z dne 30. oktobra 2008;
naš dopis z dne 29. avgusta 2008, Zl. 24-ZSi-32.37:32.240/08 Lo
Spoštovani!
Pri spremembi Dogovora o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski, sklenjenega 25. novembra 1999, sta Hauptverband der Österreichischen Sozialversicherungsträger (Glavno združenje avstrijskih nosilcev socialnega zavarovanja) in Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije dosegla naslednjl dogovor:
a) da se v skladu z delom II, točko 1, odstavkom a) tega dogovora za časovno obdobje od 1. januarja 2004 do vključno 30. aprila 2004 za vsakega zavarovanca po slovenskih pravnih predpisih, čigar upravičeni družinski člani ne stanujejo skupaj z zavarovancem v Avstriji, v mesecih uveljavljanja pravice plača samo en pavšalni znesek;
b) da se v skladu z delom II, točko 1 tega dogovora v drugem delu stavka po odstavku c) beseda »samo« nadomesti z besedami »za vsakega opravičenca«;
c) da se v skladu z delom II, točko 2 tega dogovora določijo naslednji mesečni zneski za časovno obdobje od 1. januarja 2002 do vključno 30. aprila 2004
i)
za družinske člane zavarovanca
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2002 znesek 134,37 EUR 
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2003 znesek 127,34 EUR 
za časovno obdobje od 1. 1. do 30. 4. 2004 znesek 130,71 EUR
ii)
za prejemnike pokojnine ali vlagatelje pokojninskih zahtevkov
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2002 znesek 291,11 EUR 
za časovno obdobje od 1. 1. do 31. 12. 2003 znesek 302,-- EUR 
za časovno obdobje od 1. 1. do 30. 4. 2004 znesek 311,41 EUR.
Glavno združenje avstrijskih nosilcev socialnega zavarovanja  prosi, da v znak strinjanja ustrezno  podpišete oba izvoda in  nato vrnete en izvod.

Lep pozdrav,

	Zavod za zdravstveno  

zavarovanje Slovenije  

Samo Fakin                                                                                              
	Glavno združenje avstrijskih 

nosilcev socialnega zavarovanja 

Beate Hartinger

Erich Laminger


3. člen 

Za izvajanje dogovora skrbi Ministrstvo za zdravje.

4. člen

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije -Mednarodne pogodbe.

Št.: 00724-12/2009
Ljubljana, dne 19. marca 2009.
EVA 2009-1811-0092
VLADA REPUBLIKE SLOVENIJE








                        mag. Mitja Gaspari
                                       





M I N I S T E R

Obrazložitev predpisa (sestavni del obravnavanega vladnega gradiva)

Obračunavanje povračil stroškov zdravstvenih storitev med Republiko Slovenijo in Republiko Avstrijo je do 30.04.2004 potekalo na podlagi Sporazuma med Republiko Slovenijo in Republiko Avstrijo o socialni varnosti iz leta 1997 (Ur. l. RS-MP, št. 15/1997) in Dogovora o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski iz leta 1999. Po 01.05.2004, torej z vstopom Slovenije v Evropsko unijo, državi obeh aktov ne uporabljata več, kajti za reševanje tovrstnih vprašanj sta dolžni neposredno uporabljati Uredbo Sveta (EGS) št. 1408/71 z dne 14. junija 1971 o uporabi sistemov socialne varnosti za zaposlene osebe, samozaposlene osebe in njihove družinske člane, ki se gibljejo v Skupnosti (UL L 149, 5.7.1971), njeno izvedbeno uredbo (št. 574/72) in njune nadaljnje spremembe in dopolnitve.

Na sestanku organov za zvezo, to sta Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije in Glavno združenje avstrijskih nosilcev socialnega zavarovanja, v letu 2004 je avstrijska stran predložila osnutek Dopolnitve Dogovora o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski. Vzrok za avstrijski predlog je bil v spremembi načina zaračunavanja stroškov po kategorijah zavarovanja v Avstriji in v racionalizaciji postopkov v obračunih stroškov s pavšalnimi zneski z državami, s katerimi je imela Avstrija sklenjene bilateralne sporazume, in sicer do vstopa teh držav v EU. Predlagana sprememba obračunavanja stroškov se je nanašala na stroške storitev v letih 2002, 2003 in do 30.04.2004. 
Sprememba načina dela naj bi veljala za tiste družinske člane slovenskih zavarovancev, ki živijo v Avstriji skupaj z zavarovancem in tako bi bila za njih že od tega datuma upoštevana evropska zakonodaja. Po bilateralnem sporazumu se je obračunavalo pavšalno povračilo za vse družinske člane slovenskih zavarovancev, ki živijo v Avstriji, enako. Po evropski zakonodaji se obračunava pavšalno povračilo samo za družinske člane zavarovancev, kateri ne živijo skupaj z zavarovancem (v Sloveniji ali v Avstriji), za ostale družinske člane pa dejanski stroški. 
Za Slovenijo avstrijski predlog (enako obravnavanje obeh strani), da bi tudi v Sloveniji za to kategorijo zavarovanih oseb obračunavali dejanske stroške do 01.04.2004, ni bil sprejemljiv zaradi načina zaračunavanja in vodenja stroškov zdravstvenih storitev v Sloveniji. Zato je predlog spremembe pripravljen le za avstrijsko stran. Torej bi avstrijska stran obračunala pavšalno povračilo za družinske člane slovenskih aktivnih zavarovancev, ki ne živijo skupaj z zavarovancem v Avstriji (zavarovanci živijo v Sloveniji, družinski člani pa v Avstriji) za obdobje od 1. januarja 2004 do 30. aprila 2004; za družinske člane, ki živijo skupaj s slovenskim zavarovancem v Avstriji pa bi tudi za ta čas zaračunali dejanske stroške. Poleg te spremembe je potrebno potrditi tudi mesečni pavšalni znesek za obdobje od 1. januarja 2002 do 30. aprila 2004. Metodologija za izračun teh zneskov je medsebojno dogovorjena. 

V pogovorih med organi za zvezo in na nacionalni ravni so se iskale rešitve za ureditev odprtega vprašanja, kajti sporazuma in dogovora ni bilo možno spreminjati z retroaktivno veljavnostjo novega dogovora o spremembi prejšnjega. Jeseni 2008 je bila z avstrijske strani predlagana obojestransko sprejemljiva rešitev, in sicer podpis pisma, s katerim oba organa za zvezo pristajata na spremembo načina zaračunavanja stroškov po kategorijah zavarovanja v Avstriji in racionalizacijo postopkov v obračunih stroškov s pavšalnimi zneski z državami, s katerimi je imela Avstrija sklenjene bilateralne sporazume, in sicer do vstopa teh držav v EU. 
Ta dogovor oz. sprememba za Slovenijo ne pomeni sprejemanja nobenih novih finančnih obveznosti, saj so to stroški, ki jih mora Slovenija plačati za slovenske zavarovane osebe, ki prebivajo v Avstriji, spremeni se samo način obračuna stroškov zdravstvenih storitev. Stroške za to kategorijo zavarovancev je ZZZS plačeval že pred letom 2002. Prav tako je Avstrija že poslala obračune stroškov po evropski zakonodaji za te slovenske zavarovane osebe za obdobje od 30.04.2004 do 31.12.2004 in za leti 2005 in 2006, ki jih je ZZZS tudi že plačal.

V tem primeru gre torej za obveznost Slovenije do Avstrije za obdobje od 01.01.2002 do 30.04.2004, za katero je Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije dolžan poravnati stroške zdravstvenih storitev, ki so jih uveljavile slovenske zavarovane osebe, ki stalno prebivajo v Avstriji.

Finančne posledice se ne nanašajo na državni proračun RS, pač pa gre za že obstoječo in neporavnano obveznost Slovenije do Avstrije za obdobje od 01.01.2002 do 30.04.2004, ki se nanaša na stroške zdravstvenih storitev v višini 166.004,04 EUR, ki so jih v tem času uveljavile slovenske zavarovane osebe, ki stalno prebivajo v Avstriji, in ki jih je Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije dolžan poravnati, zato predlagamo potrditev dogovora o povračilu stroškov s pavšalnimi zneski, ki je sklenjen s podpisom pisem med pristojnima nosilcema. Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije navaja, da ima sredstva zagotovljena v svojem finančnem načrtu. 
Dogovor ratificira vlada.

Sklenitev dogovora ne zahteva izdaje novih ali spremembe veljavnih predpisov.

